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Nevezetes befejezést készített, 
gyár képviselőház a 
korszakos vitájának. A 
röptiben elintézték s a déli 
után nem sokára jelenthette Bánffy elnök 
az örvendetes eseményt a háznak, hogy a 
javaslat immár részleteiben is le van tár­
gyalva és elfogadva. v^/Jíu

Teleszky előadó ruganyos le^StaßeifT 
azzal a felemelő tudattal, melyet a rés 
bene gesta ad, elhagyta az előadói emel­
vényt és alig győzte megköszönni a sok 
éljent, mely minden oldalról, a volt ellen­
felek helyeiről nem kevésbbé élénken, fe­
léje röpült.

De derék előadó is volt, az alapos 
tudás, a legjobb parlamentáris formák 
fényes mintaképe, megnyerő, meggyőző, 
a ki a legyőzött ellenfélnél nem hagyja 
vissza a harag tövisét, e mellett a tárgy­
ban hajlithatlan, a törvény szelleméből 
és logikájából egyetlen parányi fel nem 
áldozó.

Sajátságosán felemelő pillanat volt 
az, a mint Apponyi gróf legnemesebb 
gondolkodását, legmélyebb érzését és leg­
szebb beszédét vitte síkra, hogy megpen­
dített „lelkiismereti ügyeit“ valahogy be- 
ileszsze az uj házassági törvénybe és a

mint a gyengéd érzés utján Teleszky 
készségesen eléje ment és — a száraz 
paragrafusok embere — valóban költői 
szavakkal ecsetelte a kényes helyzetet, de 
magától a törvénytől szigorúan távoltar­
tott minden érzékenykedést és a mint 
aztán Apponyi fájó szivvel bár, de teljes
elismeréssel Teleszky igazságos logikája 

! és törvényhozói skrupulózitása iránt le­
mondott a további kísérletről, hogy mo­
dalitást javasoljon.

Ezután rohamosan, akadályt nem is­
merve haladt a tárgyalás és győzött a ja­
vaslat, — hogy az évadnak megfelelő ki­
fejezéssel éljünk, — amint akart.

Érzékeny lelkek tán úgy vélekednek 
majd, hogy az ellenzék iránt, mely gáláns 
és előkelő volt, mégis előzékenyebbnek 
kellett volna lenni s valamelyik módosit- 
ványt elfogadni.

Ha valamely törvényjavaslatnál a pro 
és kontra a legkisebb pontra vonatkozó­
lag már a kidolgozásnál jól meg lett fon­
tolva, a bizottsági tárgyalásnál a legbeha- 

an felülvizsgálva : úgy a házasságjogi 
javaslatnál történt az.

Itt minden mondat, minden szó a 
maga helyén áll és az egésznek ártalma 
nélkül meg nem változtatható; ha az 
egységes szerkezeten csak a legcsekélyebb 
hézagot szakítjuk, e hézagon keresztül el­

illanhat az egész reform egységes szelleme 
és jelleme.

Es ez szolgáltatja a legnagyobb ne­
hézséget a főrendiházzal szemben is. Ma 
már nem szenved kétséget, hogy az a 
törvényjavaslatot általánosságban el fogja 
fogadni.

De épp ily kétségtelen, hogy a 
püspöki kar, hivatásának megfelelően, mó­
dosításokat fog beterjeszteni és a kor­
mány szives készséggel lenne előzékeny 
az egyház iránt, de a legjobb akarat mel­
lett sem lehet, mert a javaslat jelleme 
nem tűr engedményeket, mert minden, a 
mi az egyház javára statuálható volt 
benne, már statuálva is lett.

— A főrendek és a polgári házasság.
Most, hogy a polgári házasságról, szóló javas­
latot részleteiben is elfogadta a kópviselőház; 
politikai körökben kezdik számítani, hogy a 
főrendiházban mennyi biztos hive van a pol­
gári házasságnak. Á negyedfélszáz főrendiházi 
tag körül körülbelül száz van olyan, ki részint 
egyházi állásánál, részint családi tradiczióinál 
és hajlamainál fogva nem barátja a polgári 
házasságnak. Hogy ezek mind eljönnek-e 
szavazni, az kérdés, de viszont elvárható, 
hogy a liberálisan gondolkozó főrendek vala­
mennyien ott legyenek a döntő ütközetnél és 
alapos a remény, hogy a felsőházban is ke­
resztülmegy a javaslat a klerikálisok minden 
erőlködése daczára.

A DEBRECZENI HÍRLAP TÁRCZÁJA.
Alkony.
— Francziából. —

Fonteine-Roses I
A mint Morczoeur elolvasta a hirdetést, 

a mely ezen falusi birtok eladására vonatko­
zott, erős felindulás vett rajta erőt; hátradőlt 
karosszékében s ezalatt kiejtette kezéből a 
hírlapot.

Fonteine-Roses ! Mily friss emlékezeté­
ben volt még minden, pedig már tizenöt év 
múlt el azóta ! Felmerült lelkében házasságé­
rt ak története, egy igazi szerelmi házasság, 
boldogságban eltöltött hónapok s mindezt az 

ő hibája tette semmivé I
Neje szerette őt teljes odaadással, és 

mindent feláldozott szerelmének, joga volt a 
fölfedezés s az ő hibája megbocsáthatatlan ! 
Félig őrülten, szülei minden könyörgése da­
czára megszökött tőle Louise ; saját kezével 
ásta meg kettőjük között az áthidalhatatlan 
örvényt, kiszolgáltatta magát a hírlapok bot­
ránykrónikájának és a törvényszéki terem 
nyilvánosságának, kérlelhetetlenül követelve 
előbb az elválasztást, azután a házasság teljes 
felbontását.

Fontaine-Roses ! Ez a falusi birtok volt 
boldogságának színhelye, a melyet aztán ügy­
védeik eladtak, s aztán összes drága emlékei 
eltűntek, mintha szél hordta volna őket szer­
teszét Idegenek jártak, keltek a fasorokban, 
az ő lépteik nyomán, és a bokrok között, a 
melyeknek árnyában azelőtt ők pihentek.

Mások ittak a park üde forrásából, a

melyben ujjaikkal lubiczkoltak és Louise te­
nyeréből rózsaszínű csészét formált s úgy 
itatta belőle férjét, ezüst tiszta kaezajjal ki­
sérve. Mások nézték onnan a napfelkeltét a 
halványan kéklő, sugárzó égen v6 lenyugvását 
a pírban égő boltozatról.

Azóta mindezt elfelejtette, vagy inkább 
elmerülve az élet viharában, megadta magát 
sorsának. Hanem ama név, melyet szeme hir­
telen megpillantott, egyszerre eszébe juttatott 
mindent cs olyan sivárnak, üresnek és két- 
ségbeejtőnek látta az életet. Többi emlékei 
még mindig zavaros képeknek látszottak 
előtte, a melyek nem érdemesek arra, hogy 
gondolkozását megerőltesse miattuk és egyre 
élesebben merült fel, akárcsak egy tükörben, 
a melyről a lepel lehullott, az emlékezés ő 
reá, Lujzára. A mint tekintető egykor szün­
telenül csak a gesztenyefasor végére, a verő­
fénytől övezett, zöld cserjéktől körülvett villa 
felé törekedett, úgy most visszaálló gondolatai 
sem találtak egyebet az eltűnt évek messze 
ségében, mint lángoló s erelmük sírját. Most 
ötven éves ; hanyatló élete, mint az őt kör­
nyező ősz, csupa felhővel van borítva s ebben 
a merő hervadásban olyan az a szerelem, 
mint egy korán letépett, könyvben megszári- 
tott virág, melynek holt színei az élőre emlé­
keztetnek és illata még egyre ott reszket a 
kihalt szirmokban.

Fonteine-Roses ! Morczoeur még egyszer 
látni akarta. Elment, hogy viszontlássa az el­
árverezendő birtokot.

A parkban hervadtak voltak a virágok, 
a levelek fonnyadton és megfakulton hullottak 
alá és bronz szinti szőnyeggel takarták be 
az alloekat és virágágyakat. A fák gályái 
szárazon, csupaszon meredtek a levegőbe, s

a kastély, faragott köveivel és nagy fekete 
ablak tábláival olyan volt köztük, mintha 
fátyol borítaná köröskörül. Síremlékhez lehe­
tett volna hasonlítani, mely a temető félreeső 
helyén áll.

A madarak utolsó dalukat zengték ; néha 
egy- egy éles fütty hasította keresztül a leve­
gőt ; a télszárnyai reszkettek a halvány, olykor 
felhő mögé buvó napsugárban.

Egyszerre csak zizegni kezdett a fony- 
nyadt haraszt, mint mikor léptek félre tolják 
s női ruha fodra vonszolják magukkal és 
Morczoeur megrezzent. Visszafordult. Bizonyo­
san más látogatók is voltak itt, a kik az eladó 
fekvőséget meg akarták tekinteni. Daczára a 
15 évnek, mely azóta elmúlt, daczára a sok 
adásvevésnek, a melyen azóta e kastély ke­
resztülment, az a nő, a ki most lelki szemei 
előtt megjelent s magányos álmát megzavarta, 
sajátságosán nyomasztó hatással volt kedé­
lyére. Mindazon emlékeket, mindazon örömö­
ket, melyek itt eltemetve voltak és melyek 
most itt szerte árasztották szomorú illatukat, 
mindezen dolgokat, melyekhez boldogságának 
megsemmisülése, lelkének kétségbeesése fűző­
dik, most pénzben felbecsülik, napi árfo­
lyamra számítják át azon örömüket, melyeket 
ez a liget, e fák és virágágyak nyújthatnak. 
Olyan érzés fogja el, mintha élete volna 
martalékul odadobva, mintha azt tipornák 
lábbal s mintha annak utolsó rongyaiért kel­
lene küzdenie.

Egészen hátul, a rózsabokroktól környe­
zett forrásnál eszébe jutott az a platán, mely­
nek törzsébe, mint valami gyermek mindkettő­
jük nevét belevésto. Öntudatlanul vitték oda 
léptei De még egyszer visszafordult az isme­
retlen látogatónő felé.
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A főerdőm ester jelentése.
— Debreczen erdőségeiről. —

(Folyt és vége.) 
b) Használata.

Rendszeres fő használat, az üzemtervek 
értelmében csak a Nagyerdő, Apafa és oliati 
erdőkre van megállapítva, melyek mind az 
üzemetervek keretében foganatosíttatván 2893. 
Ich. erdőüzemtervi kezelése törvényesnek 
mondható.

A többi erdők közül a fahasználatokra 
nézve fennállott tilalom a múlt óv végével 
csak a Csere erdőre változott meg, mert múlt 
é<- végével 3267 k. hold ideiglenes üzem tér- 
vileg, újabb szabályozást nyert, miután a Csere 
erdő viszonyítva Debreczen város összes terü­
letéhez, 6 óv alatti kihasználásra engedélyez­
tetett és igy kihasználásra az 1893—94. év 
telén meg is kezdetett.

A mellék használatok közül a legeltetés, 
a makkoltatás és makkszedés, a széldöntött, 
vagy szárazgalyfa kitermelése engedtetett meg.

A lefolyt évben ismét volt egy csekély 
makktermés, melyből azonban csak annyi 
szedetett, a mennyi a saját szükségletre, a hé­
zagosán erdősült fiatalosok kipótlására szük­
séges volt, az eladásra azonban nem forditta- 
tott semmi, mert az 1892. évben szedett makk 
a kihirdetés daczára, a város terhére, vissza­
maradt.

A takarmányhiánynak némi pótlására át­
engedtetett 1050 ich. sarlózható tisztás tér, — 
mely azonban igénybe nem vétetett, továbbá 
1248 kh. utó tilalmas tér 1300 írt értékkel le­
geltetésre felszabad irtatott; nemkülönben 2198 
khold elő és utó tilalmastér 2537 frt értékben, 
makkoltatásra engedélyeztetvén, ezek tényleg 
igénybe vétettek, a nélkül, hogy ennek kö­
vetkeztében az erdők állománya, vagy feluj ir­
hása hátrányt szenvedett volna.

Ugyanezen eljárás keretén belül megol­
dást nyert némely halápi kaszálló birtokos­
nak azon kérelme, hogy a 12—15 éves vágás 
terek között levő tisztásokon a takarmány 
feletetése és a legeltetés meg engedtessék, 

c. a felújítása.
A rendszeres üzemterv szerint kezelt 

Nagyerdő, Apafa és oháti erdőkben 42 kh. 
lett 90 százalék sikerrel erdősítve és ezenkí­
vül a m. év makktermése a visszatartott ti­
lalmasokban a term, felujulására meghagya­
tott. A birtok rendezés alatt álló többi lcaszá-

— Louise!
— Henry — kiáltott a nő.

*

Egy darabig némán, mozdulatlan nézték 
egymást.

Először az assony tért magához.
— Ön az '? kiáltott fel.
A férfi gyengén mosolygott:
— Hát nem ismert volna meg?
Az asszony hosszú pillantást vetett ko­

pasz homlokára, szakálla szürkülő szállóira s 
a redőkre, melyben mosolya végződött.

— Mennyire megváltoztunk — szólt 
halkan.

— Ön nem változott meg !
A nő sóhajtott, hátravetette fátyolét és 

megmutatta megfehóredett fürtéit. Szépsége 
megmaradt, de olyan volt mint a fátyolon ke­
resztültörő fény, a réz a halványsárga árnyat 
öltött, mely olyan volt mint az őszi gyümölcs 
bágyadt lénye.

Es a mint igy állottak egymással szem­
ben, körülvéve a múlt emlékei által, nem volt 
többé mondanivalójuk. Mily különbség volt 
mindkettőjüknek azon a réz között, mely a má­
siknak emlékében élt és ezen fáradt bágyadt 
arcz között, — melyek hasonlók voltak a ter­
mészet fáradtságához a tél közeledtével. Szi­
vünkből uéma vallomás emelkedett fel azon 
sebről, mely gyógyíthatatlan maradt.

Az idő, mely megszelídítette a haragot, 
nem hagyott rajtok hátra semmi mást, mint 
az eltűnt boldog órák emlékét.

- Mi hozza önt ide ? — kérdezte végre
a nő.
, — Megakartam venni ezt a birtokot. —
Es ön ?

Az asszony lehajtotta fejét.

lókkal, megszakított erdőkkel felújítása t0r. 
mészetes utón történik, a mi tekintve a fenn­
álló kaszáltatási szorgalomra, csak akkor lesz 
teljes mérvben elérhető, ha a birtok rendezés 
végiér be fog következni. 1

Általábn véve a fentieken kívül az er- ' 
dők állapota e téren csak annyiban változott * 
hogy a kellően ki nem fejlődött 1—15 éves 
vágásterek a legeltetéstől megkiméltettek. 

d) Kezelés és védelem.
A város erdőségei mint eddig, úgy a le­

folyt évben is törvényszerű kezelés és őrzés­
ben részesültek, mert a kezelő erdő tiszti 
személyzet létszámában változás nem állott 
elő ; a mi változás az erdőőri szolgálatban 
történt az erdő hasznára vált, mert a lefolyt 
évben 4 városi erdőőr tett szakvizsgát, kik a 
szolgálati kerületekbe czélszerii felosztással 
nyertek alkalmazást, sőt mondhatni, hogy e 
téren oly előhaladás mutatkozik, hogy a város 
az erdőőrzés térén is, kötél zettségeinek min­
den fennakadás nélkül, sőt ezután még inkább 
megfelelhet.

II. Általános jellegű intézkedések.
Az erdőtermény érték és szabályzata 

újabbi 3 évre megállapittatott.
2. A letarolt és felújított területek nyil­

vántartása és bejelentése tárgyában a minisz­
teri rendeletek végrehajtása.

3. A erdősítési pályázatban való részvé­
telre a város felhivatott.

4. Az erdei famagvak eladásának beje­
lentése elrendeltetett.

5. Az eladható fatömeg és választék be­
jelentése iránt fásítás adatott.

6 Az erdők törzskö nyvónek helyesbítése 
javaslatba hozatott.

7. A II. fokú kihágási bíróságnak és érd. 
bizottságnak megalakulása.

Mindezekhez képest általában oda fogok 
törekedni, hogy a fent vázolt törvényes álla­
potot ezután is fenn tartva, minden még hát­
ralékos kérdés a birtokosok által mielőbbi és 
könnyű megoldást nyerjen. Debreczen, 1894. 
évi márczius hó 24 én Pruzsinszky Károly kir. 
erdőfelügyelő.

irodalom.
* Csokonai és az olasz költők a czirne 

annak az irodalomtörténeti tanulmánynak, 
melyet vízaknai S z ő c s Géza szentesi fő-

— En is ezt akartam.
A férfi megragadta kezét:
— Louise !
A nő odaborul a férfi vállára és sirt — 

csendesen.
Siratta elveszett életét, harag és büszke­

ség közt elfolytott szerelmét. Siratta a megta­
gadott bocsánatot és önnmaga iránti kegyet­
lenségét.

— Louise, szólt reszkető hangon a lórii, 
szabad vagy-e.

— Az szólt az asszony zavartan.
— Most . . . ?
Az asszony még hevesebben kezdett zo­

kogni. miközben újra a férfi vállára hajtotta 
fejét, de ezek a könnyek már végtelenül éde­
sek voltak. Életének minden kétségbeesését 
sírta el bennük.

Es mialatt könnyei csillogva omoltak, az 
öröm és szeretet érzése ébredt fel szivükben, 
olyan édes, mint az ősz utolsó mosolygása 
közöttük, méla, mint a lombok aranyos ra­
gyogása a leáldozó nap szelíd sugarában. És 
úgy érezték, hogy mindég keresték volna — 
egymást és soha többé el nem válnak.

A nap elhalványult, a mint ahíhanyat- 
lott a láthatáron. Sugarai barátságosan moso­
lyogva szűrődtek át a faágakon, mintha mo­
solygáskor lecsukódó szempilláikon tekinteté­
nek keresztül.

Es olyan érzés szállotta meg egész való­
jukat, mintha zord, iáradsogos nappali utazás 
után az alkony homályéiban hazatértek volna 
az elhagyott kedves fészekbe, csendes, boldog 
pihenésre.

I

Országgyűlés.
Budipest, ápril 18.

Fél óra alatt minden hozzászólás nélkül 
letárgyalta ma a tisztelt Ház D,'akl,1!cjs i1-i‘ 
két mentelmi ügyét, — az egekben kiadtak, 
a másikban nem, — tudomásul vette négy he^ 
lyiérdekü vasút engedélyezeset, továbbá a 
zárszámadási bizottság jelentését, nemkülönben 
az országos ellenőrző bizottság es a konjvtaii 
bizottság előterjesztéseit.

A napirend 15 ik és utolsó pontja volt . 
a házassági jogról szóló törvényjavaslat har­
madszori olvasása. A valamivel nagyobb szam­
bán megjelent honatyák többségé zajos éljen­
zések közepette megszavazta harmadszor is a 
kötelező polgári házasságot. Alkotmányos — 
tárgyalás végett át fog küldetni a főrendiház­
hoz, szólott az elnök és ezzel a házassagjogi 
vita a képviselőháztól átvonult a múze­
umba.

Wekerle Sándor miniszterelnök törvény­
javaslatot terjesztett be a szeszadónak a fo­
gyasztási terület részére való biztosítása tai - 
gyában.

Az ülés végén Endrey Gyula mulatságos 
jelenetet idézett elő interpelláczió alakjában. 
Minden tüntetés után az ellenzék megteszi m- 
terpelláczióját a rendőri brutalitások ellen, - 
most Endrey vállalkozott s hozott magával 
színpadi rekvizitumot is ; egy bevert kalapot, 
a melyet természetesen a rbrutális rendőrök 
vertek be. — Úgy a bemutatott kalap, mint 
a nagy hangú dikc-zió általános derültséget 
keltett.

Hieronymi Károly belügyminiszter eré­
lyes hangon kelt a megtámadott rendőrség 
védelmére s élénk tetszéstől kisérve fejtegette, 
hogy a rend érdekében magának a müveit 
közönségnek is közre kellene működnie s a 
rendőrséget, mely őt szolgálja, védelmébe kel­
lene vennie. A miniszer nyilatkozatai oly kel­
lem benyomást tettek, hogy válaszát részben 
még a nemzeti párt is tudomásul vette, csak 
Endrey találta szükségesnek, hogy oly han­
gon feleljen, a melyre Hieronymi egyszerűen 
kijelentette, hogy ilyen hangra nem válaszol.

Még Lukács Béla kereskedelmi minisz­
ter válasznlt Kovács József interpellácziójára 
a vasúti kedvezmények tárgyában.

Azután ismét elmerült ábrándjaiba. Lou­
ise képe jött emlékezetébe és egyre határo­
zottabb alakot öltött; jelen volt előtte a múlt­
ban, mely most újra feltámadt lelkében. Oh 
Louise, Louise ! Hol van ő most ? Hol vagytok 
ti a szerelem és boldogság órái, melyek itt 
játszódtak le és melyek a mai napig tarthat­
tak volna ?

Hol vannak a gyermeket, kik mindég 
megélénkítették volna a fasorokat lármájukkal, 
mely édesebb lett volna, mint a virágok illa­
ta. mint a lombkoronák árnyainak szerelmi 
ölelkezése — Talán meghaltak : de nem ha­
lott- e ő is '?

Megállóit.
A hervadt rózsabokrok közt, melyeken 

keresztül látszott a forrás ezüst szalagja, meg- 
pilantotta az öreg platánt. A kérgén vájt seb 
megnagyobbodott úgy, hogy az egymásba fo 
nódó hetük roppant szélességre nőttek. Ez a 
soha el nem tűnő emlék mélyhatással volt 
reá, évről-évre nőt az a megújuló növény­
nedvek erejénél fogva. E jel magába foglalja 
életének egész iróniját. Egyszerre boldogta'a 
nabbnak érezte magát, mint valaha; bánata 
kétségbeeséssé fokozódott; oly kimondhatatla­
nul szerencsétlennek érezte magát, hogy leg- 
ürömüstebb eltemetkezett volna örökre ide a 
magányba. Itt az ő vigasztalatlan élete mint­
egy szemfedőbe volna betakarva és a régi — 
szenvedések elkerülhetetlen visszatérte talán 
azoknak enyhülését idézné elő, a mint hogy 
a gyémánt is csak maga által köszörül­
hető.

Elhagyta szomorú helyét,
De most újra feltűnt előtte ama látogató 

.'rnyképe. itis a mint reá vetette pillantását, 
hirtelen megállóit. — Azután kiáltás tört elő 
ajkán:
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gynináziumi tanár irt. Szőcs nagy tudományos 
készültséggel mutatja ki, hogy milyen hatás­
sal voltak Csokonaira az egykori olasz köl­
tők. A mü általában véve is igen érdekes 
olvasmány s a Csokonai korabeli költői viszo­
nyoknak hü képét adja.

A „debreczeni főiskolai gyors­
író egylet“ története.

— Felolvastatott a gyorsíró egylet által f. év 
ápr. 8-án tartott Markovits-emlókünnepélyen.—

Ila figyelemmel kisérjük hazánk nagyobb 
■városainak történelmét, fejlődését és jelen ál­
lapotát, azon meggyőződésre jutunk, hogy 
Debreczen, a magyarság e nemtő városa nem­
csak gazdagsága, ipara, kereskedelme és ro­
hamos fejlődése révén foglal helyet az elsők 
közt, hanem azért is, mert minden időben 
tudott, lelkesedni a hazánk javára szolgáló 
eszmékért; tudott lelkesedni a tudományért, 
művészetért s mindezekért hazánk egy városa 
sem áldozott annyiszor és annyit, mint Deb­
reczen. A messze idők homályából emeli fel 
homlokát főiskolánk, hogy tanúskodjék váro­
sunk tudományszeretetóről, hogy tanúskodjék 
azon élénk tudományos életről, melyet itt ta­
náraival együtt a tanuló ifjúság kifejtett s 
mely egyedül városunk áldozatkészségének 
köszönte létét.

Messze vidék ifjúsága sereglett itt össze, 
hogy tudományos kiképeztetést, klassikus mű­
veltséget nyerjen s tanárai atyai uralma alatt 
ez ifjúságnak sohasem szűnt lelkesedése a 
tudományok iránt, ha szükség volt rá, a 
harczmezőn ép úgy tudta forgatni a kardot, 
mint az iskolában a tollat ; humanitását pedig 
kifejezte a tűzoltó egylet, mely az anyagi 
gondok miatt küzdők segítését tűzte ki egyik 
főfeladatáúl Nem idegenkedett az uj eszmék­
től sem, sőt ha annak életrevalóságáról meg­
győződött, lelkesedve karolta fel azt.

Századunk elején a forrongó eszmék egy 
uj, edd g lappangó eszmét vetettek felszínre, 
mely már előre jelezte a bekövetkezendő idők 
jellegét. A gyorsírás eszméje volt az, moly 
Gábelsbergerrel tűnt fel mostani művészi alak­
jában és rendszerében s nagy gytrsnSággal 
terjedt el Európában. Siettek a kitűnő alko­
tást lefordítani minden nyelvre s megjelenése 
után hálom évtizeddel a mi nyelvünk haszná­
latára is átalakította azt Ma,kovits Iván nagy 
mesterünk s e lángelme közvetítésével nálunk 
is gyorsan terjedt el az. 1864-ben adta ki 
Markovits magyarra fordi'ott s magyar nyelvre 
alkalmazott gyorsírását s egy évtized múltá­
val 60 tanodában taníttatott s 10 egylet ala­
kult a gyorsírás ápolására, fejlesztésére és 
terjesztésére.

Főiskolánk sem maradhatott illetetlen ez 
ujabbkori eszmétől, sőt inkább széles köm 
hódítást tett ifjúsága ama körében, mely so­
hasem vonta meg támogatását olyan eszmé­
től, melynek életrevalóságáról, de főképen a 
művelődésre való jótékony hatásáról meggyő­
ződött. Már egyletünk alakulását megelőzőleg 
voltak úttörőink, kik fáradhatlan buzgalommal 
és tevékenységgel munkálkodtak e téren s 
fáradtságuk jutalmául azon erkölcsi siker 
szolgált, mely törekvéseiket koronázta. így 
először nagy tiszteletű Csiky Lajos akadémiai 
hittanár ur, ki jelenleg is szeretett felügyelő 
tanára egyletünknek, már mint thoologus ta­
nította a gyorsírást főiskolánkban; azután 
pedig Nagy Sándor gyorsírás tanár adta elő 
számos hallgató előtt. (Debreczeni Gyorsíró 
1891. I.) Ernyedetlen buzgalmuknak, kitartó 
munkásságuknak a legfényesebb eredménye 
lett, amennyiben előkészítő munkásságuk foly­
tán megalakulhatott gyorsíró egyletünk. En­
nek alapitójául azonban közvetlenül Nagy 
Sándor gyorsírás tanárt tisztelhetjük : övé az 
érdem, övé a bála a megalakulásért, mit leg 
hivebben megismerhetünk az 1875-ik év ok­
tóber 24-én tartott alakuló gyűlés következő 
részletes jegyzőkönyvéből :

„A felgyninesinm lelkes tagjai összegyűl-1 
tek e napon a tudomány fényes templomában,1 
bog) áldozatot nyújtsanak annak oltáraira 
eg\ nemes őzéi létesi őse állal, a mely keble- i 
ben ápolja és szítsa a tudomány tüzet, arnel;- 
U’k oly nag,' hatalma van ; s Ihm v i . ' oly
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eszköz kifejtésén fáradozzék, amely könnyebbé, 
akadálytalanabbá tegye a tudomány nehéz 
utait a feltörő ifjak előtt.

Fentirt napon alakult egyletünk a jelen­
korban egy uj nemtőnek, a gyorsírásnak gya­
korlását tűzte ki egyedüli czóljául.

Ez eszmét legelsőben a helybeli gyors­
íróiskola tanára t. Nagy Sándor ur pendítette 
meg s annyira buzdította a szakértőket, hogy 
az aláírás végett kibocsátott ivén 24 leendő 
tag állott, kiknek nevei eléggé biztosítják az 
egylet fennállását s mely szám tökéletesen 
elegendő egyletünk felvirágzására s jövendő­
beli szilárdságára.

Gyorsíró egyletünk a felhívás szerint f. 
hó 24 én, vasárnap d. u. 2 órakor csakugyan 
megtartó alakuló gyűlését.

Elnök Nagy Sándor üdvözli a szép szám­
mal egybegyült tagokat, fejtegetvén beszédé­
ben a gyorsirászat hasznos, sőt nélkülözhet- 
len voltát ; átadja az egyletnek a kiküldött 
bizottság által kerített alapszabályokat, — né­
mi változtatásokkal, —- az első gyűlésen való 
felolvasás végett.

Ezután indítványozza a tisztviselők, ne­
vezetesen alolnök, két jegyző és egy pónztár- 
nok megválasztását, mely a tagok részéről ál­
talános felkiáltással történik meg.

így neveztetnek ki : alelnökkó Török Pé­
ter, egyik jegyzővé Wiegandt Árpád, pénztár­
nokká Lruckner Ernő, kik köszönetök nyilvá­
nítása mellett elfogadják a hivatalt, a melyre 
az egylet bizalma által érdemesittettek.

Elnök szükségesnek látja a választmányi 
tagoknak a jelen gyűlésen való kineveztetó- 
sét s ajánlja azoknak osztályonként való meg 
választását, — ezen ajánlat a tagok helyesló 
sóvei találkozván, az egylet bizalmával a VI. 
osztályból Kállay Ignácz és Kovács Gábor, a 
Vll. oszt. Balog István és végre a VIII oszt. 
Czukrász Gyula urakat tiszteli meg, kik azt 
elfogadván, köszönetiiket nyilvánítják.

Így tehát az ifjúság nemcsak az eszmét 
karolta fel, hanem annak védelmére várat is 
épített: megalkotta egyletünket, őzéiül tűzvén 
ki a Gabelsberger-Markovits gyorsírászati rend­
szer védelmét és egyúttal lehetőleg a többi 
gyorsírást rendszerek kiszorításával, ennek ter­
jesztését és fejlesztését, végre a tagok e téren 
való minél teljesebb kiképeztetését.

Az egyletbe működő tagi minőségben a 
beléphetés feltételéül az elemi gyorsírás isme­
retét szabták meg, hogy az egyletnek minden 
egyes működő tagja, mint szakértő, annál tel­
jesebb erővel küzdhessen annak ellenségei, de 
legfőbb megölő ellensége, — a közöny 
ellen.

A megalakulás után egyletünk azonnal 
megkezdte működését czéljailioz képest.

A tagok használatára megrendelte a 
„Gyorsírászati Lapok“-at, a „Gyakorló Gyors­
író“ és a „Kezdő Gyorsíróval“ együtt, mely 
utóbbi azonban csakhamar megszűnt. Azután 
a saját közlönyét adta ki „Debreczeni Gyors­
ivó“ czimmel, melynek felelős szerkesztője 
Nagy Sándor elnök, lapszerkesztője pedig Tö­
rök Péter alelnök volt.

E közlöny később, a szomorúbb időkben 
megszűnt s csak 1891-ben indult meg újra 
nagyobb kiterjedésben, de pártfogás hiánya 
miatt csak egy évfolyam jelenhetett meg be­
lőle. Az óv második felében közös gyakorla­
tokat tartottak, a tagoknak a gyorsírásban 
való kiképzése czéljából. Majd a Il ik közgyű­
lésen az egyleti elnök indítványára tisztelet­
beli tagjává választja Markovits Ivánt.

Ezen tényével egyletünk nemcsak a leg­
teljesebb bizalmat és törthetlen ragaszkodását 
fejezte ki Markovits Iván iránt, hanem köte­
lességének ismerte a győri gyorsíró egylet ré­
széről a mesterünk felé dobott keztyüt felvenni 
s a Markovits Ivánhoz intézett, bizalmi fel­
iratban, melyben őt tiszteletbeli tagjául vá­
lasztásáról értesíti, megbotránkozásának ad ki­
fejezést a kíméletlen támadás felett, melyet az 
említett gyorsíró egylet és vele kapcsolatban 
egyesek intéztek ellene.

De az egylet, felelete is mozgalmas ké­
pet mutat A közlöny változatos tartalommal 
jelent meg minden hónap elején s közölt)

di mánvf

írásra, mely pályázatra két mü érkezett be. 
Az egyik Török Péter alelnök tollából került 
ki, a másik Takács Gábor müve volt, kik te­
hát az első pályázók gyorsíró egyletünkben s 
kiknek pályázati müvei a könyvtárban van­
nak elhelyezve.

(Vége köv.)
Konrád Ernő.

Különfélék.
* Andrássy Gyula szobrának a helye. A

nagy államférfin lovasszobra az Andrássy-ut 
végére, a városligeti artézi kút elé jön. így 
határozott tegnap a Podmaniczky Frigyes 
báró elnöklése alatt álló szoborbizottság. A 
tervezett arkádszerii építményre nézve most 
még nein hoztak érdemleges határozatot. A 
szoborbizottság a kivitelre Zala Györgynek 
első díjjal kitüntetett pályatervét * fogadta 
cl. A müvészszel már a napokban megkötik a 
szerződést, hogy a szobor a milleniumra elké­
szülhessen.

Május elseje. A budapesti utczákon 
mostanában nem csekély feltűnést kelt nehány 
ember, a ki boldognak, boldogtalannak oszto­
gatja az — öt forintosokat. Az öt forintosok 
igenkedvelt dolgok lévén, mi sem természe­
tesebb, mint hogy azokat az embereket foly­
ton nagy népcsoportok veszik körül, kér­
vén, hogy :

— Nekem is !
Azok a bankók azonban valójában igen 

ravasz nyomtatványok, melyek csak négyrétre 
összehajtva, mutatnak öt forintost, valójában 
pedig nem egyebt-k a munkások bizottságá­
nak május elsejére szóló fölhívásánál. E föl­
hívás szerint a munkások ünnepe május 1-én, 
d. e. 10 órakor kezdődik a zuglói nagy sör- 
csarnokban. Délután 2 órakor ünnepi beszéd 
lesz, azután zene, ének, táncz és társasjáték, 
A fölhívás igy magyarázza meg a nyolez órai 
munkaidő hasznát, előnyeit:

Munkások ! Fel harezra a 8 órai munka­
időért !

8 órai munkaidő mellett jobban kimél- 
tetik a test s meghosszabbodik a munkás 
élete.

8 órai munkaidő mellett több munkás­
kézre van szükség s sok munkanélküli kaphat 
munkát.

8 órai munkaidő mellett emelkednek a 
munkabérek, mert a munkanélküliek száma, 
a kik a béreket folytonosan lenyomják, 
csökken.

8 órai munkaidő mellett, marad még 
8 óra a pihenésre s 8 óra a tanulásra, önmű­
velődésre, szórakozásra.

8 órai munkaidő mellett jobban látogat­
talak a szak- s önképző-egyletek, valamint 
a gyűlések.

8 órai munkaidő mellett emelkedik a 
munkások vevőképessége, a minek következ­
ménye nagyobb kereslet s igy több munkás 
alkalmaztatása.

8 órai munkaidő mellett nagyobb lesz a 
kereset s a gyermekeket nem kell a gyárba 
küldeni, hanem a helyett az iskolák látogat­
hatják.

8 órai munkaidő mellett politikailag 
érettebbek s önállóbbak lesznek a munkások.

8 órai munkaidó mellett a munkás nem 
puszta munkaeszköz többé, hanem ember kezd 
lenni.

Tüntessünk tehát május elsejének ünnep­
lése által a nyolez órai munkanap s a mun­
kásosztály egyenjogusitása mellett!

* Eyy fiatal csaló szökése. A bécsi rend­
őrség most egy előkelő fiatal embert köröztet, 
a ki nehány nap óta nyom nélkül eltűnt 
Pécsből, miután több embertől összesen mint­
egy hatvanezer forintot kicsalt. A csaló, a 
kinek lovag K ogerer Ágost a neve, na­
gyon Uszfesst pv-s család gyermeke, a mely 
azonban hosszabb idő előtt kitagadta, mert 
könnyelmű és tékozló életmódjával szüleit is
tönk rój altatta volna. A fiatal ember, h
főúri szenvedélyeit kielégithesse,
embert kkel elhitette hogy egy pénzintézet
nyolczx anezer forintj a van lettíve, a me
azonba n ez idő szói int nem vehet fel.
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váltókat adott. Később egy 
berger nevű kereskedővel lepett 
barátságba s együtt folytattak csalásaikat. 
Váltói a napokban lejártak s Kogerer a va­
lós elől kedvesével megszokott. A 
euróuaszerte körözteti, de eddi„• SCh„fT«nbe,g,rF,,e„=íbkogEtbun-
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következő

rendőrség
eredmény

nélkül.----- -
társa szintén megszokott „„vszernnffv nyelvismeretei vannak es mai egyszei 
megfordult Amerikában, azt h-szik, hogy az 
,ivilá»ba menekült a büntetés elül 
^ Hör itt hírek. Hunyadi Janos vat a. /i

mony mellett a Hunyadi János várromjainak 
udvarán a milleniumi történelmi bizottság 

w állít fel — Szép eredmény. Budapes­
ten három ezer hadköteles közül kilenczszaz 
bevált - Embertelen apa. A bölcsőben alvó 
S hónapos gyermekét Habel Uragutm szlah- 
nal ember meggyilkolta — Halai a tarnaban. 
A kifejlődő tárnagaz az urvolgyi szénbányá­
ban két munkást megölt. — Elfogott banko- 
qyárosok. A rendőrség lolna megyebeli eDy 
effósz bankóhamisitó szövetkezetei elfogott. - 
Asztalosok sztrájkja Tizenháromezer asztalos 
sztrájkol Becsben.

Kettesben.
Az első napokban, a midőn még kevés 

ember volt a földön, Isten leküldött hozzájuk
jó és rósz követeket.

A jókat, hogy megedesitse a toldi létü­
két, a rosszakat pedig, hogy el ne bízzák ma­
gukat a jólétben.

Ezért mindig kettesével jártak és benyi­
tottak az emberek kunyhóiba. — Szorgalom 
együtt ment Vagyonnal; Restség ruhájába 
Szegénység kapaszkodott ; Dicsőség Büszke­
séget választotta társul; Megelégedés Aláza­
tot ; Irigység Fösvénységgel párosult; II rag 
a Megbánást vezette - és Udeség Beteg-
Seg6t ilyen rendben vonultak el s az egyik tár­
sat bizonynyal mindig szívesen fogadták. Ez 
azonban csakhamar maga után vitte a mási­
kat észrevétlenül. Segített egyik a másikon.

Csak a Bánat bolyongott egyedül szün­
telen Panaszosan vándorolt országról-országra. 
házról-házra, minden ajtó bezárult előtte. Sen- 
kisem akarta társul, hiszen oly komoran né­
zett ki, — a földön pedig bármely terhet szi 
vesebben befogadtak, mint őt. Ekkor vissza­
ment Bánat az Istenhez — és tanácsot kórt
tőle ... ,,

De az Isten igy szolt :
„Nem tudok segíteni rajtad Nincs alkal­

mas társad. Vedd fel ismét a vándorbotot és 
igyekezz valahol megtelepedni.“

Bánat szomorúan tekintett Istenre, de 
minthogy nem s ólott többet, megfordult és 
hazátlan lábait már épen a mennyország küszö­
bére tette, hogy kívül keressen otthont.

Ekkor egy angyal valamely izenetet sú­
gott az Ur fülébe.

Az Ur megszólalt :
„Vigasztalódj, nem fogsz egyedül vándo­

rolni úttal an utakon és gyű lőhetni mindenki­
től. Társat adok melléd, a jók legjobbját. — 
Mindenütt otthonra találsz általa, a hol em­
beri szív dobog, nádfedelii kunyhóban, már­
vány palotában egyaránt. Utitársaddal ujjongva 
fogad mindenki, mintha király volnál I“

Intett és előlépett — Szerelem !
Örömet akartam társul adni neked, de ő 

már elindult egyedül, neki nem kell senki, 
bizonyosra veszi, hogy egyedül is szívesen 
látják. Egyedül akarsz menni te is ? —- mondá 
az Ur.

De Szerelem ingadozó léptekkel Bánat­
hoz lépett, karjába fűzte kezét és együtt lép­
tek ki a mennyország kapuján és együtt bo- 
lyonganak maiglan is.

Schaffen-1 részére Biharmegye alispánja a
bizalmas ajánló levelet adta ki : Dr. Kramer Leopold 

prágai gyakorló orvos a Nagy-Lóta községben 
fellépett agy- és gerinczagyhártyalob járvá­
nyos betegséget tanulmányozni óhajtván, fel­
hívom, hogy nevezett orvos urat ezen műkö­
désében hathatósan támogassa és czóljai el­
érésére segítségére legyen

* Tépéről írják : Daczára a hosszú idő 
óta tartó száraz és szeles időnek, az őszi ve­
tések üdék és bokrosok, a tavasziak is elég 
jól keltek, csupán a későiek ritkásak. A ten­
geri vetés,folyamatban van, ugyszinte a répa 
vetés is. Általában véve a vidéken a vetések 
állása elég kielégítő, noha természetesen már 
igen megkívánják az esőt, melynek elmara­
dása különösen a legelőkön és réteken látszik 
meg, amennyiben igen kopárak. A dohányt 
még a melegágyakban tartják.

* Gyász istenitisztelet. Még mindig zug­
nak Kossuth Lajos halála fölött a harangok 
az ország minden részében. Most vesszük a 
tudósítást, hogy a dunam elléki ref. egyházke­
rületnek csaknem minden egyházában meg­
tartották már a legnagyobb magyar emberért 
a gyász istenitiszteletet. Közelebb a múlt 
vasárnapon (apr. 15.) a felsőbaranyai ref. egy­
házmegyében 1. Mózes XLVTI1. 21. verse 
alapján Kovácshidán is tartott Somodi József 
lelkész egyházi beszédet. A szónok, a ki — 
iires idejében — szépirodalommal foglalkozik 
s kitől legközelebb lapunk is fog közölni 
hosszabb elbeszélést, szívből jövő, szívhez 
szóló beszédével annyira megindította a 
vidékről is nagy számban összesereglett hall­
gatókat, hogy a zsúfolásig megtelt templom­
ban a legöregebb emberek szeméből ömlött a 
fájó, az igazi könny. Mondhatjuk, hogy a szó­
nok e beszédével mintegy remekelt.

* A Ko-suth szobrára. Hajdú-Böszörmény 
város képviselő testületé 400 koronát szava­
zott meg a Kossuth szobrára. A város pol­
gársága közt megindítandó gyűjtés eszközlé­
sével pedig Somossy Béla polgármestert bízta 
meg,

* Hatvan éves apagyilkos. Hihetetlen apa­
gyilkosság történt, mint levelezőnk Írja, II.- 
Böszörményben e hó 15-én. Szalóki István, 
egy hatvan óv körül járó öreg ember künn 
lakott a várostól mintegy 16 kilométernyire 
fekvő Bodakertben, 90 éves apjával Szalóki 
Mihálylyal együtt Vasárnap Szalóki István 
felesége és gyermekei bementek e városba. 
Midőn visszatértek, Szalóki István nem lelték 
otthon, de megtalálták az öreg Szalóki Mi­
hályt a szemétdombon — holtan. Feje 
véres volt, koponyáján ütések nyomai lát­
szottak, arczát a sertések már összemarczan- 
golták. Szalóki István is előkerült nemsokára 
Az erdőben találta meg felesége, hol épen 
egy fára akarta magát felakasztani. Semmit 
sem akart tudni apja haláláról, mert ő csak 
annyit látott, hogy apja elesett és megüttöte 
fejét. De hogy miképen került a trágya­
dombra, illetőleg a trágyadomb, alá, arról 
semmi felvilágosítást nem adott. Éjjel, mikor 
a holttestet a városba akarták szállítani, Sza­
lóki István ismét megugrott, de a felesége 
fellármázta az erdő őröket s elmondta nekik 
az esetet. Ezek hamarosan elfogták a gyil 
kost, bekísérték a városba és átadták a ren­
dőrségnek. A kihallgatás alkalmával beis­
merte, hogy meglökte apját, az elesett s oda 
ütötte fejét a küszöbhöz, de azt tagadta, hogy 
bottal verte volna a fejét. Az orvosrendőri 
bonczolás kétségtelenné tette, hogy Szalóki 
Mihályt agyonütötték. A hatvan 
éves, nagy családdal biró apagyilko 
most a járásbíróság börtönében várja bün­
tetését,

A Gőncey-rgyesülei „4»iiiiou“-a (íiermk. Akad 
f,ldsz.) Szerdán 'és Szombaton d. u. 6—8 óráig van nyitva.

„A kezügyesllő egyesület“ első iskolai műhelyé­
ben (főreáliskola földszint) szerdán és szombaton d. n 

munka tanítás folyik.
Április 21. Az orvos-gyógyszerész egylet rendes 

havi ülése d, u 5 órakor, az egyesület helyiségébe 1.
April 21 és 22 Debroczeni lóversenyek.
Apprilis 21 és 22. A loraregylet közgyűlése a vá­

rosháza nagytanácstermében este 7 órakor.
Április 22 A Csokonai kör közgyűlése, d. e. 10 

órakor a városháza nagy tanácstermében-
Április 22 A magyar országos állatorvosi egyesü­

let Dobreezen vidéki osztályának közgyűlése.
Április 22. Vasár vasárnapja.
Április 25. Az alsó szabolcsi tiszai ármentesitS 

társulat közgyűlése délután 3 órakor.
Április 20 Délelőtt fél tis órakor a vadásztár,u- 

lat közgyűlése a városháza kisUuács termében
Április 30. Az állandó választmány ülése a me­

gyénél.
Április 26—30. A sorozás ideje Debreczenben.
Május 4 Számoukérőszék a megyénél.
Május 6. Munkás betegsegélyező egylet közgyűlése 

délután 2 érakor a városháza kistanácstermében
Május 0. A törd ti dalegyes tlet városunkba érke­

zése.
Májú* 11. A debroczeni dnlegylet és debreczeniek 

kirándulása Fiúméba az országos dalver euyre. Indulás 
reggel fél 9 órakor.

Május 1«. Haj hív rrnegve közgyűlése.
Május 13 és 14 Pünkösd.
Május 24 Űrnapja

Vidék.
— Közel vidéki hírek —

* A nagylétai betegség tanulmányozása.
A nagylét.ai gyermekek között pusztító vészes 
kór hire messze túl szárnyalta az ország ha­
tárát és a tudományos világ figyelmét is fel-
költötte annyira, hogy tegnap már 
g á b 6 1 jött egy orvos 
mányozására. Dr. Kramet

P a g a-
a betegség tanul- 
Lipótnak hívják s

N API HÍREK.
Határidő saptár

ás űuaepsxpf 

slámára nyit

Nagry Bétehansrvrreroy vasárnap
-»a á. a. 4—6 óráig a Margii-fördőbut.

Museum e kollégiumiul-a a kösönsó?
> fin vasáraaponkiut 10 tői 12-ig d(Kelőt.

Anyakönyvi«;- « koUeffimabsn a üiöi'.nségwite ayitv 
p token 11-től 12-ig

Nyilvános olvasótere« * hollegmiab*». Hét 
ón, Szerdán és Szombaton d. n, 8—6-ig nyitva.

A klr. ítélő tábla hivatalos órái d. a. 8—!$ h:, i 
. ?—6 óráig. — A* igtató, kiadó hivatni és u irattá:

iy..va d. a. 9—11, 4, u. 3—4 óra Wist; vasárnap és ti;
iap d. e. 10—11 őrs kft*-.

— Shlauch Lőrinci bibornok Debre­
czenben. S 1 a u c h Lőrincz, a nagyváradi 
biboros főpap május húszadikán, Szent- 
Háromság vasárnapján fényes egyházi se 
gédlet mellett bérmálás t. végez váro­
sunkban. A bíboros főpap a jövő hó 
19 én, szombaton délután érkezik Delire* 
czenbe s másnap délelőtt farija meg a 
bérmálást. Először jön most, mint biboros 
városunkba. Hat évvel ezelőtt végezte a 
hívők között a bérmálást, akkor, — tehát 
1888-ban volt itt utoljára. A biboros fő­
pap ünnepélyes fogadtatásához a debre- 
czeni kath. egyházközség fnagy és fényes 
előkészületeket tesz

— A hadtestparancsnok Debreczenben. 
Waldtätten János báró hadtestparancs­
nok a tegnap esti gyorsvonattal érkezett vá­
rosunkba. Ma reggel öt órakor szemlét tartott 

39-ik gyalogezred Debreczenben állomásozó 
századai s a bevonult ujjonezok felett. Délben 
a tisztikaszinóban részt vett a tisztiebéden, a 
mely alatt az ezred zenekara játszott.

— A debreczeni hölgyek e-üst koszorúja. 
A nemzet nagy halottja temetésének zűrzava­
ros napjaiban a koszorú bejelentő hivatal 
egészen megfeledkezett arról az öt ezüst ko­
szorúról, a melyet a vidékről küldtek Kossuth 
Lajos koporsójára. A pompás, értékes koszo­
rúk ideiglenesen Leipold Pálnál, a főváros 
gazdájánál vannak cllidlyezve. Az ö t ko­
sz o r u közt, legszebb a debrecze­
ni nők másfél kilogramm nehéz, 
egy méter átmérőjű, babér és cserfalevelekböi 
álló, művészi kivitelű koszorúja. A koszorú 
alján aranybabórleveleken a következő fölirat 
van :

„Kossuth halva 1 E hir tölti el a hazát, 
Magyar hon leányi zokognak felette,
De könnyeik közt a büszkeség villan át: 
Hisz Kossuth Lajost csak magyar nő szül­

hette.“
A koszorún széles, öt méter hosszú, 

arany rojtos nemzeti szín szalag van. Szakér­
tők a koszorút és szalagot együtt hétszáz fo­
rintra becsülik.

— Az agy és gerinczagylob fellépése Deb- 
s reczenben, mint ezt említettük is, a városi 

tanácsot arra indította, hogy sürgős óvintéz­
kedésekre hívja fel a közönség figyelmét. E 
czélból még a héten a következő tartalmú 
felhívást osztja ki a város lakossága között: 
Minthogy a hivatalos értesítés szerint, a va­
rosunkkal szomszédos Nagy-Léta községben, 
az agy- és gerincz-agyburoklob járványos jel­
leggel lépett fel, e veszélyes kórnak váro­
sunktól elhárítása, e betegség felismerése és 
a betegeknek kellő ápolásban! rószetitóso 
czéljából, figyelmeztetik a közönség a követ­
kezőkre. Ismereteim szerint, a járványos agy- 
és gerincz-agyburoklob a miasmatikus beteg­
ségek közzé, tehát oly betegségek közzé tar­
tozik. melyeknek ragály anyaga az emberi 
csak bizonyos helyijei való érintkezéskor
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támadja meg A járványos agy- és gerincz- 
ugyburoklob többnyire minden más beteges 
Jcodési előzmények nélkül, rögtöni fázással, 
hányással és ezt követő fejfájással kezdődik ; 
a fejfájás nagy kínokat idéz elő, melyeket a 
beteg, mig magánál van, jajgatás, ha pedig 
magánkívül van, nyögés s a fejhez való 
kapkodás által jelez. — E 
kinos fájdalom, a nyak hátulsó rószérn, 
sőt gyakran az egész gorinezre kiterjed, e 
mellett a nyak és a hát izmai megmerednek. 
Nemsokára a fejfájás fellépése után, a bete­
gok félrebeszélnek és teljes öntudatlanság 
következik. Majd a torkon és nyakizmokon 
dermeszerü görcsök lépnek fel s ily súlyos 
esetben a halál 12 óra alatt is bekövezkezhe- 
tik. Némelykor az ajkakon és az arezon hó 
lyagcsás kiütések jelennek meg. Az egész 
körfolyamat alatt makacs székrekedés van 
jelen. Gyógyulással végződik, ha a fentemli- 
íett tünetek csak részben lépnek fel. Az 
üdülés mindig igen sokáig tart. 
Már a rosszuiérzés felléptekor azonnal orvost 
kell hivatni, addig is azonban mig ez megér­
keznék, következő eljárást kell követni : A 
beteget a mennyire lehet külön, hűvös és 
csendes szobában levő ágyba kell helyezni és 
pedig úgy, hogy a feje magisan s lehetőleg 
lószőrrel, vagy szalmával tömött vánkosra és 
nem toll-párnán feküdjék. A szobát el kell 
sötétíteni s a betegtől minden látogatást, be 
szélgetést és felizgatást el kell tiltani. — A 
legjobb hatást gyakorolja a hidegnek alk al- 
m a z á s a a fejre és t a r k ó r a,
A betegnek italul friss tiszta, vagy czitromlé- 
vel vegyitett viz adandó s ha kábult állapot­
ban van, oz szájába betöltendő Táplálókul 
tej, vagy leves nyújtandó.! A szeszes italok, 
melyek a bajt csak fokozzák, kerülendök. A 
közönség lakását naponként többször szellőz­
tesse. Rövid időközökben a szobában levő_ ösz- 
szes bútorokat és ágyneműket a nap világos­
ságának s légjáratnak tegyeki. A meszelt szo­
bák kimeszelendők, a festettek jól leporolandók.
A háznál levő szemét és trágya és árnyék 
székürülékek, az e czólra kimutatott varoson 
kívüli helyekre sürgősen kiszállitandók. Az 
ezen betegségben megbetegedett egyén az 
egészségesektől elkülönítendő. A beteggel 
csak az ápo'ással megbízott legyen jelen. A 
betegség bevégződése után, az ágy ős ruha- 
nemüek, továbbá a beteg szobában levő búto­
rok és edények, a szoba falának és _ padlóza­
tának alapos ki, illetve megtisztítására külö­
nös gond fordittassék. Az ezen óvszabályok 
-ellen vétők vagy mulasztók az 1876. évi XIV. 
t. czikk alapján, a rendőr-főkapitányság, mint 
közegészségi ügyekben első fokú hatóság által 
háromszáz forintig terjedhető pénzbírsággal, 
esetleg megfelelő fogsággal bűntetteinek.

— Gyűlés a milleniumi kiállítás ügyében. 
Az országos milleniumi kiállítás debreczeni 
és hajdumegyei mezőgazdasági és erdészeti he­
lyi bizottsága, f hó 30-án, délután 3 órakor, 
gr. bégen féld József főispán elnöklete 
alrtt ülést tart a megyeháza tanácstermében. 
Az ülésen a milleniumi kiállításra vonatkozó­
lag teendő intézkedések tárgyában hoznak 
majd határozatot.

— Személyi hir. Ma hajnalban érkezett 
vissza gróf Dégenfeld .íózsei főispán a 
fővárosból, a hol az országos protestáns papi 
özvegyek és árvák gyámintézetónek tegnapi 
illésén, mint bizottsági tag vett részt.

József föherczeg debreczeni útja. Mint 
minden esztendőben, úgy az idén is eljön vá­
rosunkba József föherczeg, aki mindannyiszor 
szívesen várt és kedves vendége a debrecze- 
nieknek. Legközelebb — mint ez már kilá­
tásba helyeztetett — május hó 28-án érkezik 
városunkba s itt más nap szemlét tart a hon­
védség felett.

— A debreczeni ev. ref. tanitótestíliet f.
hó 21-én szombaton délután 4 órakor, az ev. 
ref. egyház tanácstermében értekező gyűlést 
tart. A felolvasást Kerékgyártó József tavitó 
fogja tartani „A természetrajz nép­
iskolai tanítása“ czimmel. E felol­
vasó ülésre a tanügy iránt érdeklődők tiszte­
lettel meghivatnak.

— Újabb megbetegedések. A Debreezen- 
Oen fellépett agy- és gerinczagylobban úgy

látszik sorra jönnek a megbetegedések. Dr. 
Sárváry Gyula tisztifőorvost még a ma 
reggel folyamán arról értesítették, hogy a 
késes utczán két újabb megbetegedés fordult 
elő. Az egyik beteg egy h a r m i n e z éves 
mesterember, a másik egy négy éves gyer­
mek. Ugyancsak ma délelőtt ama szomorú 
hirt vesszük, hogy a városunkban fellépett uj 
betegségnek immár meg van az első áldozata 
is. Szekeres Juliánná a meszena-uteza 
585. számú házban agy- és g e r i n c z agy­
lob b a n betegedett meg s tegnap este erős 
szenvedés után meghalt.

— Áthelyezés. A király Bécsben kelt el­
határozásával T h y 1 1 Sándort, a debreczeni 
39. gyalogezred főhadnagyát, a soproni 18. 
honvéd gyalogezredhez helyezte át.

— A tábornak lovassági s?em!íje Holnap 
este a gyorsvonattal érkezik városunkba 
Weis z tábornok, a ki a lovasezredek felett 
fog rendes tavaszi szemlét tartani. A tábornok 
a Bika szállodában száll meg.

— A debreczeni közkutak. S t á h 1 Gé­
za főmérnök helyettes jelentést terjesztett a 
városi tanács elé, amelyben a debreczeni köz­
kutak mize ábilis állapotát fejtegeti. Jelenté­
sében megemlíti, hogy a közkutak száma 31 
s ezek közül csak 29 van használatban, a 
mennyiben kettőt, a kis és nagymester utczán 
álló közkutakat épen nem használhatják. A 
közkutaknak csaknem mind)gyike javításra 
szorult s e két használaton kívül álló közkutat 
is helyre kell állítani. Hogy mindez megtör­
ténhessék, hatezer forintra van szükség, mint 
amelyből e javítási és helyreállítási költségek 
fedeztetnének, a városi tanács a főmérnök 
helyettes jelentését tudomásul vette s a köz­
kutak mielőbbi helyreállítását elrendelte; egy­
úttal pedig felhívta a város fő szám vevőjét, 
hogy már a legközelebbi tanácsülésen tegyen 
arról jelentést, hogy a közkutak helyreállí­
tásához szükségelt hatezer forint honnan volna 
fedezendő.

— Kossuth szobor a Kisvárad utczán. Gáli 
Ferencz kocsigyáros a kisvárad utczán álló s 
a késes és ispotály-utczákra néző házát most 
ujjonnan építteti fel. Az uj háznak a vasút 
féle néző szeglethomlokzatára díszes talpazat 
jön s erre Kossuth Lajos életnagyságu kő­
szobra. A vasúttól érkezőkkel szembe állíttat­
ja fel a budapesti műegyetemen vett, élet­
nagyságu s kitünően sikerült Kossuth 
szobrot.

— A távíró-készülékek mérgező hatása.
Abterode németországi községben azt tapasz­
talták, hogy az ottani postahivatalnokok meg­
magyarázhatatlan módon folytonosan beteges­
kednek s mindnyájuknál egy és ugyanazon 
tünemények észlelhetők. A mostani postás 
elődje mindig főfájásban szenvedett s áthe­
lyezése után másfél évre agyhüdésben halt 
meg. Utóda egy életerős fiatal ember, ottani 
alkalmaztatása óta szintén fejgörcsben, vérto­
lulásban a fejbe, idegbénulásban szenved. 
Néha hasonló tünetek állottak be a segéd- 
postatiszteknél, sőt a levélhordónál is. A fia­
tal postás egy év óta táviró-helyettest volt 
kénytelen tartani, mert valahányszor a táviró- 
géppel dolgozott, fejgörcsei mindannyiszor 
megújultak. A napokban újra megbetegedett 
a postás s a kerületi orvost hívták el hozzá. 
Ez, a mint a hivatalos helyiségbe lépett, erős 
mirenyszagot érzett s a táviró készüléket ala­
posan megvizsgálván, konstatálta, hogy a 
készülék óngyürüje és a vele érintkező réz­
vitriol erős rnirenyrészeket foglalnak maguk­
ban. E fontos felfedezés után általános szak­
értői vizsgálatot rendeltek el egész Német­
országban a táviró-hivatalokban, hogy elejét 
vegyék a bajnak, mely főleg a vidéki kis 
táviró-hivatalokban lép fel nagy erővel Ná­
lunk sem ártana a táviró hivatalokban utána 
nézni, nem fényegeti-e hasonló baj a mi pos­
tai és távirdai személyzetünket..

— A gazdasági egylet kirándulása. A deb­
reczeni gazdasági egyesület f. évi május hó 
11-től Ifi ig, tehát mintegy 5 napra terjedő 
gazdasági tanulmányi kirándulást rendez. Meg­
tekinti a mezőhegyes! állami ménes birtokot, 

mezőgazdasági életét

uradalmát. A kirándulás költségei legfeljebb 
35 irtot tesznek ki személyenként. Erre a ki­
rándulásra eddig V á c z í János elnöknél 
22-en jelentkeztek, miután azonban a kirán­
dulás intéző bizottsága a kirándulást minél 
szélesebb körűvé óhajtja tenni, ismételten fel­
hívja mindazokat, a kik a kirándulásban 
részt akarnak venni, a további intézkedések 
megtétele czéljából minél előbb szíveskedjenek 
V á c z i János elnöknél jelentkezni.

— Dali’ Ásta ügye. S i m o n f f y Imre 
kir. tan. polgármesterhez, a tegnap délután fo­
lyamán a következő tartalmú sürgöny érke­
zett : Kérem a debreczeni lapokban közé tenni, 
hogy köztem és Walluschnig Antal kö­
zött, ma délután kellett volna itt a pisztoly­
párbajnak 15 lépésnyi távolsággal, két golyó 
váltással megtörténni. De Walluschnig igazo­
latlanul nem jólent meg, mire a segédek egy­
hangúlag kijelentették, hogy az ügy reám 
nézve be van fejezve. Tisztelettel Dali’ Ásta, 
ügyvéd.

— Sokan pályáznak. Hja 1 Uram sok az 
ember, kevés a fóka ! Azt hisszük mindenki 
előtt ismeretes a szellemóriás Madách esz­
kimójának eme felsohajtása, a mely tényleg 
nagy világigazság. Alig ürül meg egy-egy 
állás, egy hivatalocska, máris akad arra annyi 
pályázó, hogy az illetékes körök alig győznék 
belőle válogatni. Már többször megemlékez­
tünk lapunkban arról, hogy a Szathmári 
János elsőkerületi rendőrbiztos nyugalmazásá­
val megüresedett rendőrbiztosi állásra május 
10-iki lejárattal Debreezen város tanácsa pá­
lyázatot hirdetett. Eddig, a jobb világban egy 
ilyen üresedésben levő állásra alig két három 
ember pályázott s most már eddig tizen­
egy egyén nyújtotta be pályázati kérvényét 
a főispánt titkári hivatalhoz. A pályázók kö­
zött azonban alig van négy olyan, a kik az 
állás elnyerhetése czéljából előirt követelmé­
nyeknek minden tekintetben megfelelnének.

— Vásári vonatok. Az államvasutak deb­
reczeni üzletvezetősége gondoskodott arról, 
hogy a vásári személyforgalmat nagyban elő­
segítse. A debreczeni tavaszi országos vásár 
alkalmával vasárnap f. ó. ápril 22 és hétfőn 
ápril 23-án az alább felsorolt viszonylatokban 
külön személy vonatok fognak közlekedni.

Kabát ól-Debreczenbe.
Dbv/2.

Kaba ind. 4 ó. 50 P reg. í ó. 28
Szoboszló n 5 n 15 í „ 56
Vérvölgy n 5 25 „ 2 * 07
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Debr. érkezik 5 57 „ 2 „ 41
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Debreezen 1894 ápril havában.
Ai Üzletvezetőség.

— Az öngyilkos tanoncz állapota. A keddi
öngyilkosság szerencsétlen hőse, Csehi 
Ferencz állapotában ma délelőtt csak időleges 
javulás állott bo, a mely azonban nem zárja 
ki, a valószínűleg bekövetkezendő halált. Ma 
délelőtt, a mikor eszmélete visszatért, kihall­
gatták a szerencsétlen fiút, a mikor a hozzá- 
intózett azon kérdésre, hogy miért követte el 
az öngyilkosságot, — úgy látszik önkívületi 
állapotban azt felelte, hogy „P o 1 i t i k a i 
virtussá got akartam elkövet- 
n i.“ A súlyos beteg fiút a lehető leggondo­
sabb ápolásban részesítik, de mindezek da~továbbá Szeged mezőgazdasági életét és n .. , ,

végül gr. Csekonics Endre zsombolyai ezara allapota a legvalsagosabb.varost,
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— A debreczenl iparos ifjúság önképző
egylete mindent elkövetni szándékozván arra 
nézve, hogy a kultur-egyletek között méltó 
helyet foglalhasson el : felrázta álmaiból az 
egykor már oly szép elismerésnek örvendő, 
de a körülmények következtében fennállni 
megszűnt dalkörét is. Ez a dalkör, mely ne­
hány hónapos ujabbi megalakulta óta is szó­
rakoztatta már a közönséget, a jövő ho d-an, 
áldozó csütörtökön tartja első rendes 
dalestélyét a „Margit“ fürdő dísztermé­
ben. Az estély miisora a ref. főiskola két ki- 
tűnő növendéke, Diószeg hy Mihály esk. 
felügyelő és Kecskeméthy Gyula vég- 
zett joghallgató által gazdagittatik^ kik is az 
ifjú dalkör törekvése és nemes czéljaira való 
tekintettel, a debreczeni közönséget már oly 
sokszor szórakoztató szavalataikkal lesznek 
szívesek az estélyen közre működni.

— Fodrászok országos kongresszusa. A 
budapesti borbély, fodrász és parókakészitő 
ipartestület a borbélyok és fodrászok helyze­
tének javítására országos kongresszust hiv 
egybe. Az előkészítő bizottság eddig a követ­
kező tárgyakat tűzte ki napirendül. 1. Nyug­
díjintézet. 2. Foghúzás és kisebb sebészeti 
műtétek gyakorlásának engedélyezése iránti 
kérvény. 3. A bérleti jeeyek szabályozása. 4. 
A vasárnapi munkaszünet. Az érekezlet ha­
tárnapját a rendezőség közelebb határozza el 
s arról a rendezőség külön meghívókkal ér­
tesíti az érdekelteket.

.— A város uj kutmestere. Debreczenben 
hosszú idő óta betöltetlenül állott a kutmes- 
teri állás. Újabban erre többen pályáztak, a 
kik közül a tanács M r á z Ferencz kismes­
tert vette fel. a ki a Zsigmondy Béla 
artézi kút vállalatainak a munkavezetője volt. 
Mráz Ferencz állását már el is foglalta s 
a mérnöki hivatal utasításaihoz képest meg­

kezdi a debreczeni uj közkutak javítását és 
helyreállítását.

— Fizetésképtelenség. A bécsi hitelezői 
védegylet jelentése szerint Kovács a y Jó­
zsef, debreczeni rőfösáru-kereskedő fizetéskép­
telenné lett.

— Kincs szoba. A tavaszi országos vásár 
alkalmából olyan nagymérvű városunkban az 
idegen forgalom, hogy nem szép szóért, de 
jó pénzért sem lehet a szállodákban szobát 
kapni. Ilyenkor pedig minden szállodában, 
minden szobának dupla ára van s mégis sze­
rencsés örömének tartja az, aki egy-egy ilyen 
fészekhez bir jutni. Ez a körülmény legjob­
ban igazolja azt, hogy Debreczenben még 
mindig kevés a szálloda s hogy egy-kettő 
még ma is felférne.

— Kincstári lovadat tartó vállalkozók. A
kereskedelmi miniszter fölmerült kérdés alkal­
mából tudomás és alkalmazkodás végett kije 
lentette, hogy azok az egyenes állami adót fi­
zető vállalkozók, akik kincstári lovakat tar­
tásra vettek ki mindaddig, amig ezen lovak 
a kiadott térit.vény értelmében kor'átlan tulaj­
donaikba át nem mentek, azaz mig az ideig­
lenes használat ideje tart, nem tekinthetők oly 
igavonó állatok birtokosainak, akikre az útadó- 
törvény 23. §-nak, hatodik pontja értelmében 
az igás utadó-minimum kivetendő.

— Az adókivetések. A kir. pénzügyigaz 
gatóság az I. és II. osztályú, valamint a föld­
adók kivetését bevégezte s a vonatkozó ira­
tokat áttette a város adóügyosztályához. A 
pénzügyigazgatóság minden más adónem ki­
vetési előmunkálatát most végzi.

— Lelkész beigtatás Tégláson. A nemié 
giben téglási lelkészszé választott C s a,p ó 
Péter beigtatása, a ki jelenleg Kiss Áron 
püspök káplánja, május hó 6-án lesz, amelyre 
a téglási hívek erősen készülnek. Csapó Pé­
ter már 2-án kimegy Téglásra, helyét a püs- 
lök Ferenezi Imre szathmár-németii helyettes 
elkészszel fogja betölteni.

Templomépítés Felsö-lózsán. A virágzó 
község lakosai által építeni szándékolt refor­
mátus templomra benyújtott építési tervek 
közül legtetszetősebbnek találtatott a M 6 r ő 
(Mandel) Jói 
nek felépítésével u o

— Beteg lett a börtönben. Nagy zűrza­
vart okozott ma a rendőrségi börtönben 
egy M á t y u s József nevű, b.-újvárosi ille­
tőségű, 73 éves üreg ember, a ki a dutyiban 
rosszul lett. Az illetékes hatóság megtette a 
szükséges intézkedéseket a betegnek kórházba 
szállítása tárgyában. Útközben az őt kiszállí­
tók nagy csodálkozására a beteg felült a 
hordágyon s egy darab kenyeret kórt, mivel 
nagyon éhes. A hamar kigyógyult beteget 
mégis kiszállították a közkórházba.

— A zónaasztaltársaság társas vacsorája. 
Az „Angol királynő“ szálloda éttermében, 
nagy látogatottságnak örvend az az asztaltár­
saság, amelynek tagjai naponként barátságos 
déli nzsonnára s e mellett a jótékonyság gya­
korlására gyűlnek össze. Ez az asztaltársaság 
e hó 28-án társas vacsorát rendez, mert a 
társaság egyik tagja a polgári háznsság meg­
szavazásának nagy többségén tett fogadást 
megnyerte.

nnk ez az érdekes visszhangja, de elfojtotta 
kaczagását s észrevétlenül elosont. Nem akarta 
kollégáját szép álmaitól megrabolni.
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készíteti terv, a mely­
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A szolga- hűség.
A nagy lakásban mindent zár alá vett a 

végrehajtó. Alfréd ur méla mosolylyal sétál­
gatott az elegancziával bútorozott szobában 
föl s alá, a hol már semmi sem volt az övé. 
Két vagyont vert el. Követelése bőven volt 
künn barátainál, de úgy járt velük, mint at­
héni Timon. Fizetésre senki sem gondolt, sőt 
adósai még 2 forintnyi kölcsönt is megtagad­
lak tőle. Éppen előbb hallotta egy részvétet 
színlelő barátjától, hogy egy másik barátja 
nem mer már találkozni vele, mert fél a szi­
vattyútól. És ez a félénk ur ma gazdag ember- 
volt, a ki kiskorúsága alatt vajmi gyakran 
potyázott az ő pezsgőjéből. Szivének válasz­
tottja sem volt többé soha otthon számára. 
Mindenki kerülte, mint valami veszedelmes 
fenevadat.

A mint tűnődött magában, hirtelen inasa 
ötlött szemébe. István, a huszár, csak oly lel­
kiismeretesen tisztogatott, porolt, rendezgetett, 
mint azelőtt. Alfréd szivét gyöngédség szállta 
meg. Az egyetlen barát, a ki vele kitart!

— István, igazán alig tudom, hogy kö­
szönjem meg hűségedet. Te nem menekülsz 
előlem. Minek maradsz a sülyedő bajón ?

— Kötelességem a nagyságos urnái ma­
radni, — felelt a hü szolga.

Alfréd a könnyekig meg volt hatva. Ezek­
ben a borús napokban István volt az egye­
düli, a ki nem változott vele szemben.

— Derék István, derék István ! — szólt 
— majd meghálálom egyszer hűségedet.

— Nagyságos uram — felelt a szolga 
méltósággal — hizeleg nekem. Nagyságos 
uram jól tudhatja, hogy addig nem fogom 
elhagyni, a mig rendesen megka 
pom a fizetésemet!

Színház.
* Két kis vígjáték került tegnap este 

színre. „A szülei h á z“, Karczag e ke­
vésbé sikerült darabját az előadók jóakarattal 
igyekeztek a közönséggel megkedvelteim. — 
0 s érni Berta egy szó]) csokrot kapott tisz­
telőitől s vele Rózsahegyi, K r é m e r 
és 15 ác s n é játszottak a kis darabban nagy 
ambiczióval. Sokkal jobban mulatott a kö­
zönség A n d r e a n s z k y „Katonásan" 
czimü vigjátőkán, melyben a szereplőknek bő­
ven kijutott a tapsokból. Végül Ruffini Bet­
tina tánezosnő mutatvány ai keltették fel a kö­
zönség érdeklődését.

* Egy s inházi szentig. A színházi társa­
ságban sokat nevettek egy kis történetkén, 
melyet a színfalak mögül lesett el az indisz- 
kréczió. A színház egyik csinos arczu höl- 
gyecskéje próbák alatt, a színfalak közt sze­
repet ^ tanulta. Annyira cl volt mélyedve az 
olvasásba, hogy észre sem vette, a kik körü­
lötte varinak. Egyik kollegája, látván a kis 
színésznő elmélyedését, hozzája lopódzott, s 
hófehér nyakára hátulról ezuppanó csókot 
nyomott. Es a művésznő, anélkül, hogy föl te­
kintett volna szerepéből, lágya-, sznélmcson

m v g m á r e g | széni A csintalan kis kol- 
> 4, elképzelhető mennyire meglepte a <>ók-

JC:öK;^a,:z;dLsuBá^,g,.
— A szárazság. Nagy az aggodalom a 

mezőgazdák körében országszerte amiatt, hogy 
több, mint két hónap óta az ország túlnyomó 
részében alig volt számbavehotő csapadék. A 
tél hó nélkül mult el s a tavasz sem hozott 
esőt. A növényzet, mely a téli száraz fagyo­
kat szépen kiheverte, már sárgulni kezd az 
esőhiány miatt s n m tud bokresodni. A 
számbamenő vetés is inkább ritkul, mint 
sűrűsödik. — Férgek öbb helyen nagy kárt 
okoznak. A repezén a hernyók, különösen a 
sik földeken jelentékeny kárt okoztak. —

A tavaszi búza, rozs, árpa és zab leg­
jobban megérzik a nagy szárazságot, úgyszól­
ván mozdulatlanul állnak a vetések. Némely 
helyen, a hol rosszul kél a tavaszi gabona, 
újonnan vetnek magot, természetesen abban a 
reményben, hogy nehány nap múlva mégis 
csak bekövetkezik a rég nélkülözött eső. A 
kukoricza vetéshez, — a szárazság daczára, 
— hozzáfogtak már; a burgonyát, főleg a ko­
rait, úgyszólván már mindenütt elültették. A 
répa vetését is nagyobbára befejezték, most 
a takarmánymagvak vetését eszközük.

A gazdák attól tartanak, hogy az idén 
még nagyobb mérvű lesz a takarmányhiány, 
mint a múlt év tavaszán volt, sietnek zöld 
takarmány nyerése czéljából, korán fejlődő 
takarmányt vetni. — A szőlőkben meglehető­
sen halad a munka ; igen örvendetes körül­
ménynek vehető, hogy a szőlővesszők jól te­
leltek. Gyümölcsfák közül igen sok el virított; 
úgyszólván országszerte jó termésre van ki­
látás.

REGÉNYE

Szerelem és lniiihöth*.
Angol regény.

Irta Brent Ernő fordította : Krónika író
59.

T1ZENNYOLCZADIK FEJEZET.
Naplemente.

Ezen októberi napon a nap korán lenyu­
godott s egész napon süni felhők borongtak a 
rétek és szántóföldek felett.

tielvin remegett amint felöltőjét magára
vette.

— Frank elment Anniével és Mr. 0’ Mo- 
ricevel — monda Mr. Colchester. — Szeretném 
ha itthon lenne már. A szabadban való tar­
tózkodás nem szolgál egészségére.

— Ha találkozom vele tanácsolni fogom, 
hogy jöjjön haza — monda Selvin.

— Sokáig maradsz Talbot ? — kérdé 
Georgina.

— Nem sokáig kedvesem. Ha az idő 
enyhébb volna, téged is felkérnélek csatlako­
zásra.

Eltávozott a házból s még alig 200 lé­
pésre volt a régi kápolnától, a hogy Mr. Ra­
vellel találkozott.

Pár közönyös szót váltottak egymással s 
azután mindegyik a tovább haladt.

Kis idő múlva Archie gondolkodva meg­
állóit s visszanézett.

Lady Miriam volt a kit láttam monda 
magában — bárha lefátyolozta magát s egész 
egyszerűen volt öltözve. A dolog nem tetszik 
nekem. Mindenfélét beszéltek már felőlük 
és ... . De még sem, ő szereti nagybátyá­
mat s véletlenül gondolhattam effélére.

S maga miatt elkedvetlenedve tovább 
ment, de még száz lépést sem tett előre, a 
mint a nő, kivel találkozott, szembe jött vele.

Nem észlelte meg elég figyelmesen, hogy 
I ez ugyanazon nő- o, kit. előbb látott. De ez i?
I épen úgy volt öltözködve, sünien elfátyoloz­
va s őt kikerülni igyekezett

Archie, a nélkül hogy hozzá 
maga előtt elmenni, de h<

ózta
A mint érc n heh m tál

>tt
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hök borongtak a

rlöltőjét magára

rl és Mr. 0’ Mo- 
er. — Szeretném 
adban való tar­
iere.
inácsolni fogom, 
elvin.
Ibot ? — le érdé

em. Ha az idő 
srnélek csatlako-

alig 200 lé- 
Ra-ig

a hogy Mr.

tak egymással s 
aladt.
mdolkodva meg-

t láttam monda 
a in ágát s egész 
dog nem tetszik 
k már felőlük 
réti nagybátyá- 
1 effélére. 
Jenedre tovább 
m tett előre, a 
izembe jött vele. 
gyelmesen, hogy 
látott. De ez is 

Mién elfátyoloz-

zzá szólott volna 
n linarv kÓtelvét

meglepve aHenryvel. Ez nem kevéssé volt 
mint őt magában látta.

— Azt hittem, Miriám veled van, Archie.
Nem, bácsi, nem láttam őt. Valószí­

nűleg szobájában van.
— Tíz perczczel ezelőtt feküdtem le, de 

nem volt itthon. Palmer azt hiszi, látta tá­
vozni.

— Az is lehetséges — mondá Archie, 
talán eszébe jutott, hogy egy sétát tesz s 
ezért nem akart zavarni téged.

Sir Henry újra dolgozó szobájába ment 
s Mr Ravel szivarkára gyújtva a ház előtt 
fel s alá sétált, hogy Miriámnak, mihelyt ha 
zatér, megmondja, hogy leghelyesebben tesz, 
ha bizalmával őt megajándékozza.

Nem sok idő múlva jött is. Ez alkalom­
mal nem., volt elfátyolozva.

— Ön az, Archie ? — mondá.
— Igen Miriám, én vagyok.
— Nem láttam önt egy fél órával előbb ?
— Lehetséges, — viszonzá Archie rö­

viden.
E rideg válaszra kaczaja erőltetve hang­

zott s Archie még kevósbbó elégedett meg 
ezzel, mint bármikor.

Előtte tudva volt, hogy Miriám házán 
kívül töltő idejét, és pedig Sir Henry Selten 
tudta nélkül.

Éppen oly világos volt előtte, hogy szán­
déka volt Selvinnel találkozni Ez nagyon — 
aggasztotta őt, már Sir Henry miatt is, de 
magáért Miriám miatt is, s elhatározta, hogy 
felkéri Selvint, mondja meg neki az igazat.

Mindjárt útra is kelt, a mint azonban 
Colchester Hallba ért, a házban mindent aj 
legnagyobb zavarban talált s Mr. Colchesteri 
halott halványon jött elé.

— Borzasztó, Ravel ! — mondá.
—• Mi történik ?
— Selvin — éppen most hozták haza. I 

A kápolnánál vérbe fagyba találták.
(Folyt, köv)

DEBRECZEM HÍRLAP. 

Idsgenrlt: nh-sen.
Bika n-'.últndn.

?r Va,dstelten budit st parancsnok Temesvár, — 
Hr. Podmamczky i irt. Sz-i^ed, gr. Soauochy Len birtokos 
Uerei-o, — gr. Venckhdm fart. Zólyom, — Újhelyi S.%11- 
í?r — Badioyi_ L bin. Hadin, — Ványi L. és csaladja 
holies, — Klein Miksa bút. Fegyvernek, — Lábán L. 
kdö, Poros, — Ludvig János kdii, Poros, — Margulit J. 
Sz.-Somlyó, — Weinborger J. N -Várad, — Wicbldse és 
ha krio, Paris, — Stridlioger M bírt. H.-Hánya. — Pol- 
g r J. birt. F.-Gyarmat — Kovács József ügyvéd Szat- 
már, — Szentes Kálmán birt. Mhkolcz.

ti nyolhirti ii/n ö nzá Bad a.
Kolin Ferencz utazó Bpest, — Goldbsrger József 

utazó Hécs, — Klär Simít földbirtokos Cotha, — Kopp 
Frigyes utazó Mécs, — Púin Emil utazd Bpest, — Lan«- 
nionn József utazó Bpest, = Mandel Gusztáv földbirtok. 
Nyíregyház — Geiger Vilmos földbirtokos Téglás, — 
l reisacb J. utazó u azó Bpest. — Politzer J. íöidbirtokos 
Bpest, — Netifel I Soma kdő, Kis ujszállás.

Frohner ttzaliodu.
Bárány Mór kdö, Nádudvar, — Seiner Ármin ut. 

Becs. — ltu.'.man Izsák biriokos Szépiák, — Maiid d Mór 
birtokós Nyírbátor, — Fischer Adolf kdő, V-Pecz, — 
Mohon Gyula cs. és kir. füitdnagy N. Vára i. — Licht- 
man J. kdő. Debreczen, — Zieiier Mór kdő Mező Gsath. 
— Reich Ferencz cs. és kir kapitány Temesvár.

sri/'.x: r

— A magyar kir. meteoroiogiai iáié 
zet időjelzése április 19 én.

(Távirati tudósítás. Eris. 3 ont 10 p.j
— enyhe, j — délen csapadék, is veheti).

Eladó !
-Jó hírnévnek Örvendő

. í ra n y i 13 é 1 a
gazdasági gépgyára és gép- 

raktára összes berendezéssel,
két garnitúra

gőz-cséplőgéppel,
hosszas betegség folytán, ju­
tányosán eladó s azonnal át

a =
nyugaton csapadék. Az tizem teljes működés­

ben van.

1

ügynöki és bizományi üzlete, Széchényi-utcza 1800.
Ajánlja közve! itését és raktárát építkezési anyagok beszerzésére a leg- 

jutányosabb árak mellett ; u. nr. : bel- és külföldi

portland és román ezémelitben,
nyers falazathoz való SZÍNES DISZTÉGLÁK, különféle FEDÉLCSEREPEK és 
TŰZÁLLÓ TÉGLÁKBAN ; továbbá : kátrányelszigetelő lapok, fedél papír, car-

bohneum és vasiartanyokban
Képviselete a hírneves kui'sti márvány Icőtei'inélceliielc,

lépcsőzetek és egyéb épitkezé-i czólokvj.
Képviselete az .ELSŐ MAGYAR GAZDASÁGI GÉPGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSU­
LATNAK“. GŐZ CSÉPLŐ és egyéb GAZDASÁGI GÉPEKBEN, melyek solid ki­
állításuk és olcsóságuknál fogva legversenyképesebbek ás előnyös felté­
telek mellett részletfizetésre is kaphatók; ugyancsak itt kaphatók ezen 
gyár által készített kitűnő szerkezetű és olcsó „HUNGÁRIA“ peronos­

pora permetezők is. „
Képviselet és raktnr be fő di és porosz KŐSZÉN, mosott és 

szitált kovács* SZÉN, va’amint PIRSZÉNBŐL (COAKJ3), fűtési 
és kovács czélokra.

Képviselet és pinczeraktár dirccte importált kellemes ízű és hamisítatlan
3PST olasz- fehér, siller

és TTÖrös “boxoI^z“ból5
66 literen felüli eladásra a legelőnyösebb árakon.

ZUZ Ugyani11 e-:we8 «NE 3^ 1. ■»«» *•«» Se is kaphatók. -

/k3$\

Önkéntes árverés.
Néhai Buday -József hagyatéká­

hoz tartozó lovak, ökrök és tehenek, 
a folyó hó 22. és 23-án tartandó or­
szágos vásár alkalmával, nyilvános 
önkéntes árverésen, készpénzfizetés 
mellett a vásártéren el fognak adatni, 
melyre a venni szándékozók ez utón 
is meghivatnak.

Eladóvá vannak téve továbbá a 
hagyatékhoz tartozó s a szepesi és 
eb esi tanyákon megtekinthető ekék, 
boronák, hengerek, arató, vető, ka­
száló és széuagyüjtő gépek, négy jár­
gány, 6 darab különböző szerkezetű 
rosta, szecska- és répavágók, állat- 
mázsa, 14 ökör, 2 igás lószekér, ko­
csik és egyéb gazdasági eszközök.

Értekezhetni Debreczenben, Kos­
suth (czegléd) utczán, 2596. sz. a.

ESTVE _
Kossuth utcza, városházépület.

Ajánljuk

csakis jó minőségű
áruinkat

a legolcsóbb árakon.
Toile, Toilefort és kreton raktárunk 
nagy részét bámulatos olcsó árakra 

szállítottuk le.
Méterje ezelőtt: 35, 38,40, 45, 50 és 55. 

„ most: 18, 19,20,21,22, 25,28 
Sima tetszős színekben rips-kelme, 

méterje 20 kr.
Divatos gallérok és kabátok 

újólag érkeztek.
Legnjabb dupla széles divatos 

szövetek:
ezelőtt 60, 70, 80, l.—, 1.10,1.20, 1.50 
most 30, 35, 38, 45, 50, 60, 70
ezelőtt 1.80, 2.— 2.50, 2.75, 3.— 
most 90, 1.— 1.10, 1.20, J.25, 
ránezozott zephirek ezelőtt 80 kr, 

most 38 kr.
Kartonok, Voilek, Delinek, Battisztok 

rendkívül olcsó árakon 
Tunis, Battist, Creton, Delin és szövet­

maradékok minden áron.

Női felöltők,
kabátok, ezelőtt 15,18; 20,25,30,35,40 

most 6, 7, 8, 9,10,12,14 
esőköpenyek 12,15,18, 22, 26, 30, 35 

most 4, 6, 8, 10,12, 14, 16 
Csipke-gallérok (Chantilly) 

ezelőtt 25.—, 30.—, 35.—, 40 —, 
most 10.—, 12. — , 15.—, 18.—.

Keleti (Timis) függönyökből
remikivü i alkalmi < ladas 

ezelőtt 1 ag 1 90, 2 50. 3 —, 3.75. 
most „ 80. 90 1.30, 2.50.

Nairyválaszték ÁGY• GARN1TUROK es SZŐNYE­
GEK, Chiffon, vászon és asztalneműnk stb.

Tóth Testvérek.

HA it
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ország­
szerte (is­
meretes lenmaim M. bécsi

czeg

férfi-, fiú- és gyei mek-ruha nagy raktára
DEBRECZEN, főtér] a m. kir. íőpostával szemben.
17;;.-. „ly.t • |í l'.V X Márishilferstrasse 35. — Földszint és 1-ső emelet. 
JC UUZlt;l • UTjVÜ RAKTÁRAK: I. Kärthnerstrasse 31. — IV. Wiedner Hauptstrasse 8.

Arad, Nagyvárad,
Ardiássy tér 9. Bemertél kis hídfő.

Zágráb
Grai d Hotel.

Belgrád, Fiume, Pancsova, Serajevó, Sófia, 
Temesvár, Triest, Újvidék,

aeg

>: *x > > XOK X X» >k> »:> XXX X XX x xx x>:x x >:>: XXXX X XX X XXXX XXX XXX.X
Fries töltésű. XX

természetes ásványvizek,
«9 - aeu s

g Bártfai, Bikszádi, Bilim*, Borszéki, Budai. Csizi, Czi- | 
í; gelkai, Emsi, Eger só v. Ferencz-íorrás, Gieshübli, g 

Gleit henbergi, Hallj, Ivándai, Kissingi, Carlsbadi, Ko- x 
§ ritniczai, Krcndoifi, Levies (arsen viz), Luhi Margit, x 
Q Marienbadi, Mohai Ágnes, Pa rád i, Preblaui, Bohitschi, x 
0 Boncegmai, (arsen viz), Salvator, Selters, bzolyvai, Szu- g | 
g lini, Szrebreniczai Gubor-forrás, stb, g
g Parkaui, Jódtó, Franczesbádi ásvány-lápsó,Karsbadi- só, Vikíória-^Tengeri-só, továbbá Á 

Vásártelki természetes moórföld folyton kapható $
Grei*él>y JTülöpnél.

‘ X X X XXX X X XX X X X X X X X X X X X XX X X X X XX X X X > X X XX xxx. XXXX X xxxx
|íSF* 1868. év óta bevált szer. § <wei^ j^iwww'yw»8Bew8iaraaHi«TOW'im,Ti'Hffi« wbíhotw

BERGER-fÉSe gyógy-

KÁTRÁHY-SZAPPA1
orvosi tekintélyek által ajánlra, Európa legtöbb államaiban fónyoa 

sikerrel alkalmaatatik

mindennemű bőrkütegek
ellen, nevese teeen időit pikkely-eömőr, köss e élödi 
kitteqek, úgyszintén orr-rexesaég, ót var, fagydag, láb- 
izz.'uiás, fej- és ssak611 korpa ellen. A Berger-fél» 
kátránysaappan tartalmaaza a fa-kátránynak 40$
%-át ée minden egyéb, a kereskedelemben előforduló® 
kátrányszappanoktól lényegesen különbözik. Csalá­
nok elkerülése végett határozottan Berger-féle 
kátrányssappan megrendelése ■ az ismert védjegyre való figyelmez­
tetés kéretik. Idült bőrbetegségeknél sikerrel alkalmaitatik a kát­
rány íznppan helyett a
Bagger-féle győgv-kátrány-kénszapprín.
Amely esetben ezek jobbnak találtatnak, ónak A Berger-fola kát- 
rány-kénozappan kérendő ; miután a külföldi utánzatok hatá*- 
tzluooknak bizonyulnak. A gyengébb kátrány szappan az

arcbőr tisztátalanjával
•»távolítására, s gyermekeknek valamennyi főj betegségei ellen felül- { 
umlhatlan bórtisztitó mezedé és fürdösxappan mindennapi 
har.ználstnl szolgál s

Bsrger-f álé glycerin-kátránMSzappan
16°/» glycerin tartalommal ős finom illattal.

íra minden fajnak haszuilall trtaslláiul egyflll 15 kr.
% A többi Borger féle szappanokból különösen kiemelem!Ők: j 

Gencoe-szuppan a bőr finomítására, berax-szappan pattanások j 
lleto narbol-szappnn a bőr simítására himlŐhelyeknél és mint for- 

«íítlonftfi szapimu. lohthyol-sxappan rheuma és arcvörbeaég ollen, 
rzepto-seappan igen hathatói, Tannln-nzappan láhizzadás és 
<.i-kihullás ollen ; fop RZappp.n a legjobb fogtieatitó sser. A többi 

gev-fcle szappanokat illetőleg utal mk a rőpirátokra. Csak 
largor-féln szappanokat kell kérni, mintán számtalan határtalan 

"■'•tok vm-’ek Gvár fip fiira v tár: ö. Holl A Comp. Tropmta. 
s; '(* nieHid kUliuí-Orc t aruue& W gyégynerk!$Illti»ee Bécsi»;»; ins).

Rakterek Debrccztnben : Balázs E., 
Mibalovics István, Murabözy K., Dr. Rolh- 
eehnek, és Tóth B., valamint a agyarország
legtöbb g) égy s: eitáraiban.

A m. kir. gazdasági tanin­
tézet egész
m

tei mesét ez idén ismét meg­
vettem és igy a mai naptól 
kezdve az idény végéig, min­
dennap friss szedésével szol­
gálhatok.

Tisztelettel
Lvhh nlrosl Ai miii

Borjú-gyomrokat
a legmagasabb árakon, kész­
pénzért vásárol

Samel Leopold,
Teplitz, Csehország.

185. szám.

m Az „ISTVÁN“ gőzmalom társulat

gyártmányainak

ÁRJEGYZÉKE.
Az 1887. április hó 18-kán Budapesten 
tartott általános magyar malom-gyűlésen 
megállapított s 1887. jnnius 1-én életbe 
lépett eladási, fizetési és szállítási módo­
zatokra vonatkozó egyezméoyek szerint.

Itt helyben, kötelezettség nél/ml.

S Készpénzfizetés mellett, zsákkaJ együtt. 1$: 
_ 100 kilé®

A. Asztali dara nagyszemü . . . 14 00
B. Szinte „ aprószemií . . . 14.—
0. Király liszt........................ 14.—
1. Lángliszt kivonat . . . " . 13.—
2. Elsőrendű zsemlye liszt . . . 12.40
3. Zsemlye liszt....................... 11.80
4. Elsőrendű kenyér liszt . . . 11 40
5. Közép kenyér liszt.............. H-—
6. Kenyér liszt........................ 10.40
7. Barna kenyórliszt zsákkal á 70 klg. 9 40
8. Takarmány liszt „ „ „ „ 6-80
11. Finom korpa zsákkal á 50 klg. 4.60 

„ „ zsáknélkül . . . 4.40
12. Durva „ zsákkal „ . „ 4.— 

n , zsáknélkül . . .
Csiike huza zsák nélkül .... 3.60

Debreczen, 1894. április 12-

mk .‘W :-*TnTfwwnr; ^

Debreczen, Nyomatott Kutas! Imre k6- és könyvnyomdájában.


